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Why OER in Senegal?

o Equitable Access To Education And Knowledge

o Cost Reduction For Learners And Institutions

o Localization Of Content To Meet Cultural And 
Linguistic Needs



2. Context of OER in Senegal

• Low Presence Of OER And DPGs In Senegal

• Lack Of Policy Framework Supporting OER

• Linguistic And Cultural Diversity

• Low Literate Environment In A Context Of Bilingual Education 

Integrated Framework (MOHEBS) By The Senegalese Government



3. ARED And OER Development : Worldreader, 
LPT AND RELIT

WorldReader Initiative: Digitizing 30 books for free access
in a digital library (2015–2016).

• Challenges related to the specificities of Senegalese languages: 
issues with font compatibility

• Securing Permissions With Copyright Holders



Lecture Pour Tous (Reading for All) program : 
Producing more than 86 titles in 3 national languages
(2017–2021).

• 86 Openly licensed titles including TLMs and Levelled
readers for Grade 1 to Grade 3

• Challenging task : linguistic challenges, little time, 
many titles, action-research, etc.

• Contracting with specialists, authors and designers, 
etc. for about six months to produce the materials

3. ARED And OER Development : Worldreader, 
LPT AND RELIT





3. ARED And OER Development : Worldreader, 
LPT AND RELIT

RELIT (Reading for All) program : Producing more than 52 
titles in 6 national languages (2021–2026).

• 52 Openly licensed titles for Grade 1 and Grade 2
• TLMs for KG produced
• Challenging task : linguistic challenges, little time, many
titles, action-research

• 6 language specialists recruited fulltime
• Contracting other specialists for quality control
• Leveraging Gen AI to save time in production





4. Challenges in Developing OER in National 
Languages

a. Limited Availability of Resources in NL
oLack of Existing Content:
oLinguistic Research Gaps:

b. Linguistic Diversity : 
oMultilingual Context
oVariety of Dialects

c. Technology Barriers: 
oOER Infrasture
oDigital Divide



4. Challenges In Developing OER In National 
Languages

d. Shortage of Skilled Specialists in NL
e. Limited Awareness of OER Principles
f. Relevance and Contextualization
g. Pedagogical Adaptation
h. Adoption Resistance



5. Key Strategies For Building 
Sustainable OER Ecosystems

a. Policy Framework: Advocacy
b. Stakeholder Engagement
c. Public Awareness
d. Infrastructure Investment
e. Capacity Building
f. Monitoring and Evaluation
g. Leveraging Gen AI
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